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ËcIAJGEDE NOTES (25 ET 26 MAI 1943) ENTRE LE CANADA ET LES

ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE COMpORTANT UN ACCORD PORTANT
nENONCIATION AUX RÉCL4MATIQNS, NESDABRAE
eNTRE NAVIRES DE GUERRE

(Traduction)

Le Secrétaire d'Etat des Etats,4Jfls.
au Ministre du Canada aux* Etats-Uflis

SECRÉTARIAT D'JTT

"I13 E MINISTREWSINTN le 5 11151 1943. t

~î~~atS~uite au récent échange de commlicÎatîons entre l oVrlmi
el td'u d'mriu et leGu ement du Canada touchant la c011

Veu accsd'emrqe let deu Gouvernent prtant que chaque Gou'

dl Uiteer le coût des avariesépoveprsspors vrspa

Nialrein entre navires' de guerre deus aresavni qe laes uerla
metroyale du Canada, j 'ai l'honneur de vouifiesvor qapuse dev la

gee Etsns d'Amérique est disposé, pou clitere la prsuiede

4 eteen vigueur un accord conçu dans lstrisc-Pè

aie loda qude E ittis I crique et le Gouvernement du
l'uud rnm n des EatIni dAn ent doues

r~ient6 eone tqu lorsque un navire de guerre de l'un dsdu ovr

entrra e collision avec un navire de guerre de lpautre Gouvernement

supo)rtr avariesàu es navires ou ýà chacun dn ez'eux, chqeGovemente

er caus *les frais qui résulteront directement ou nie

~e ucune à s npropre nav ir~e ; et aucun des deux Gouver'evenrien
01, raicun réclamation à l'autre Gouvernemente asnd e vre

AIiICLE deusl 7dlr

1941 présýent accord s'appliquera aux réclamitons nées diepu le prdécebt

ac(li-Seront encore en souffrance le jorde l'entrée en dtcur re

'a joSiur vigeu couns deui
ap7rinsi qu'aux réclamations nées ce jouro asl ut ta

oePendant laquelle l'accord restera en vigueur.

ARtTICLE n'loi aj oe
Jorés accr etr en vigueur jusqu'aul termede sxmi oP

int O"lun des deux Gouvernements aura siui1é9 l'ute1a
de le dénnce - elet du "'

coi 1lioneur de vous faire savoir que si le vei-dessus, l ovr
11eun ancord comportant les disPO-5tn 1oncu et qindest

enel,( e 'EtatsUnis considérera que ledit aceréosdevuri dacdcmptnt cord t ol la4n

le compterr de ladte d'une note enrpos de vousd
Vu co mpne an ad a e d s os à ap p liq u er

.0""e'nern nt d renouveslées de Mna
trnien duut aréer, Monsieur le MWinistre, les assuran~cesrno

Considérat JmL
a3o n C o p t E L L q L .

72144



au Secrétaire'dYut des Etats-Unis

LLGATION DU CANADA

WAsHINGTON, le 26 mai 1943.

N° 276

)NSIEUR LE SECRÉTAIRE D'ÉTAT,

J'ai l'honneur de me référer à la Note du 25 mai 1943 par laquelle )
>posez la conclusion d'un accord entre le Gouvernement des Etats-Uni

Gouvernement du Canda tendant à la renonciation aux recours proce<

,bordages entre navires de la Marine royale du Canada et navires de gu

i Etats-Unis.
D'ordre de mon Gouvernement, j'ai l'honneur de vous faire savoir,

onse, que le Gouvernement du Canada s'engage à mettre en vigueur I ac,

i fait'l'objet de votre Note dans l'entente que ledit accord entrera en vigi
:ompter de la date de la présente Note, à savoir, le 26 mai 1943.

Veuillez agréer, Monsieur le Secrétaire d'Etat les assurances de ma

ute considération.
LEIGHTON McCARTHY.


